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En halvtimme senare

17 december

– Hallå.

– Godkväll, är det polisen?

– Ja, det är polisstationen.

– Jag tyckte att jag såg blod för tio minuter sedan.

– Dröj en sekund. Hur var ditt namn?

– Jag heter Mario Vinciguerra.

– Och var såg du det här blodet?

– När jag gick ner i garaget såg det ut som att grannens galler var stängt men under det sipprade det ut något som såg ut som blod.

– Var det mörkt?

– När jag kom ner var det mörkt, lite dunkelt. Jag tände lampan så att jag skulle se bättre och det såg verkligen ut som blod ...

– Var bor du, Mario?

– Frascati, på via delle Vigne 74.

– Gå ingenstans, vi kommer dit.

Några minuter efter att inspektör Parisi hade tagit emot samtalet var han på väg i sällskap av polisagent Marco Venditti.

Det var en kort bit till den utpekade platsen och klockan elva en vinterkväll var det inte många som tog sig ut i den fuktiga kylan.

När de två poliserna kom fram till via delle Vigne 74 satt Mario Vinciguerra där och väntade på dem. Så snart han såg konturerna av det andra fordonet klev han ur sin egen bil och började gestikulera.

Inspektör Parisi gick ur bilen och rörde sig mot honom. Venditti dröjde kvar i några sekunder i hopp om att hitta något som kunde liknas vid en parkeringsplats.

När de var samlade alla tre gick de mot garaget i byggnaden och rampen som ledde nedåt.

– Jag ber om ursäkt för besväret, men ...

_ Du behöver inte förklara dig. Parisis svar lämnade inget utrymme för Mario att fortsätta och med handen gjorde han ett tecken åt anmälaren att stanna när de nådde slutet av rampen.

De två poliserna gick inåt. De var uppmärksamma på var de satte fötterna medan de närmade sig platsen där de skulle undersöka den mörka pölen närmare.

– Vad tror du, Marco?

– Ja, det ser inte ut som olja ...

– Nej, jag tycker inte heller det. Vem äger garaget?

_ Fabio Meluzza. Han bor på andra våningen.

– Ok. Försök att hitta den här Meluzza. Men hjälp mig först att öppna garaget.

De gjorde några fler fruktlösa försök att öppna gallret innan de insåg att allt var i onödan eftersom det inte var låst.

Kontrasten mellan mörkret därinne och det starka ljuset från gången gjorde att de två poliserna inte såg mer än ett par centimeter framåt. Parisi tände facklan när han gick inåt och sa åt kollegan att leta upp Meluzza.

Marco Venditti var redan på väg mot rampen för att ta sig ut till den parkerade bilen men vände snabbt tillbaka när inspektören ropade åt honom.

– Vänta, Marco. Jag tror att jag redan har hittat honom.

Inne i garaget, några meter ifrån gallret, låg kroppen av en medellång man i fyrtioårsåldern med gråsprängt hår. Man kunde nästan tro att han sov, bortsett från det mycket synliga hålet som var symmetriskt placerat mellan ögonen.

Agent Venditti närmade sig liket även han, och lyckades dra fram en plånbok ur offrets bakficka. Med hjälp av körkortet kunde de bekräfta att Parisi hade haft rätt då kroppen kunde identifieras som garagets ägare.

De spärrade av området i väntan på att den tekniska roteln skulle anlända och när de hade kommit tog det bara några sekunder tills inspektören stod med sin mobiltelefon i handen igen.

– Hallå.

– Hej, Arianna. Det är Angelo, ledsen att jag ringer så sent.

– Vill du prata med Vincent?

– Ja, är han i närheten?

– Ja, visst är han här. Jag ska bara försöka väcka honom.

– Ja tack.

Under några sekunder kunde inspektören höra protester i andra änden av luren innan han kunde återuppta samtalet.

– Vem är det?

– Hej, Vincent, det är Angelo ...

– Vad i helvete händer?

– Väckte jag dig?

– Och det frågar du nu. Berätta istället vad som har hänt.

Parisi ansträngde sig för att hålla sig till de viktigaste detaljerna när han berättade för kommissarien vad som hade hänt under kvällen. Germano skrev ner några anteckningar innan han tvingade sig upp ur sängen för att klä på sig igen.

– Vem har de mördat den här gången, Vincent?

– En Fabio Meluzza, har du hört talas om honom, Arianna?

– Namnet säger mig ingenting. Borde jag veta vem det är?

– Nej, jag tänkte bara höra. Jag tycker att jag har hört namnet Meluzza förut.

– Ja, åk iväg då.

– Jag ska, jag ska. Godnatt då.

– Lycka till Vincent.

Den decemberkvällen, den 17 för att vara exakt, visade termometern i bilen på fyra grader och den iskalla luften gjorde sitt för att Germano skulle vakna till liv.

Det tog bara några minuter att komma fram till platsen där liket hade påträffats och där inspektör Parisi redan väntade på honom vid öppningen till rampen så att han kunde leda kommissarien raka vägen till garaget.

– Vilken kväll, va ...

– Ja, kanske för oss, Vincent, men för ägaren av garaget har den varit ännu värre.

– Mord?

– Det verkar inte bättre. När vi tände lampan såg allt ut att vara i ordning, inget verkar saknas från garaget och det ser inte ens ut att vara ett rån som slutat illa eftersom vi hittade flera hundra euro i offrets plånbok.

– Jag känner igen namnet Meluzza någonstans ifrån, Angelo. Vad vet vi om honom?

– Han har en historia hos polisen. För sex år sedan dömdes han för häleri av stulna bilar. Vi tog honom av en slump när vi undersökte olagliga spelklubbar.

– Ja, nu minns jag.

– Ja du, Vincent. Att döma av vad vi hittat i hans garage verkar han inte lärt sig läxan ...

– Något som liknar karosseriverkstad kanske?

– Precis. Det måste vara hundratals bildelar som det handlar om.

– När de har samlats in letar du upp alla ägare och meddelar att de kan komma och hämta det som finns kvar av deras bilar.

– Ok.

Samtalet dog ut när de två poliserna kom fram till brottsplatsen. Kommissarien försökte få fler detaljer av agent Venditti.

– Hej Marco.

– Godkväll, kommissarien.

– Hur länge har ni varit här?

– Vi kom fram några minuter efter att Vinciguerra ringde. Hon var väl runt 23.15.

– Berätta om blodet.

– Vinciguerra hävdar att han såg det rinna ut från grannens garageplats när han kom ner. Han säger att han först tände lampan för att vara säker på att det verkligen var blod och därefter ringde han 113.

Efter att ha lyssnat på sin kollega gick kommissarien på nytt mot Parisi som stod fyra, fem meter ifrån honom.

– Bor Meluzza ensam?

– Ja, han har aldrig varit gift och har inga barn. Han bodde i det här huset i drygt 20 år. Jag frågade Vinciguerra om han kunde minnas någon flickvän, som han kanske hade sett i förbifarten någon gång, men det kunde han inte.

– Jag förstår. Och utöver häleridomen, har offret varit inblandat i andra affärer?

– Jag måste kontrollera det, Vincent. Men som det ser ut nu verkar det inte så. Jag vet inte om det är av intresse för dig, men Meluzza kallades för Tjuren av sina kriminella kollegor.

– Vi får undersöka orsaken till det snart. Nu konfiskerar du allt, både från garaget och från lägenheten. Försök att se vilka kommunikationsmedel han använde sig av och hitta någon som stod offret nära och ta in dem till förhör. Om du inte hittar något kan du börja med hans medbrottslingar från häleridomen för sex år sedan.

– Absolut, Vincent. Nu ser jag att Silvestri är här.

Germano vände sig snabbt om och iakttog den tekniska chefen noga som, när han lade märke till kommissariens blick mot honom, bestämde sig för att förekomma honom.

– Följ med mig, Germano.

– Men varför det?

– Vill du inte veta mer om liket? De förstahandsdetaljer som du brukar vara så intresserad av.

Jo, men. Ok, jag förstår, du vill slippa alla frågor.

– Du har förstått precis.

De gick tillsammans in i garaget samtidigt som de pratade tyst med varandra. Ingen som var längre bort än 20 centimeter kunde höra vad de två sade. Den tekniska chefen fastställde det troliga dödstillfället till 22.00 samma kväll, med en marginal på 20 minuter.

Han bekräftade dessutom att dödsorsaken måste ha varit kulan som stackars Meluzza fått rakt i pannan.

Germano antecknade allt i sin lilla bok innan Silvestri avlägsnade sig. Därefter gick han tillbaka till sina kollegor Venditti och Parisi, och den sistnämnde återupptog samtalet som avbrutits tidigare.

– Silvestri har förändrats ...

– Ja, Angelo. Han har varit mycket mer tillgänglig den senaste tiden.

Agent Venditti avslöjade hemligheten när han berättade för sina två kollegor att Silvestris fru plötsligt hade försvunnit och att det hade skakat om kollegan från den tekniska roteln ordentligt.

När Germano sedan hade letat efter tecken på inbrott på låsen i garaget såg han sig omkring och började vandra upp och ned i den närmaste gången för att försöka att förstå var mördaren hade kunnat ta sig in och ut.

Med tanke på att det inte fanns några grindar, varken automatiska eller manuella, som kunde hindra utomstående från att komma till rampen som ledde ner i garaget, såg det i första hand ut som att den hade varit både ingång och flyktväg för mördaren.

Denna hypotes bekräftades också till viss del av att det krävdes nycklar för att öppna porten utifrån till trappan som ledde in i huset. När Vinciguerra visade sig i garaget berättade han även att porten hade varit stängd när han skulle till trappuppgången.

Kommissarien ville ställa ytterligare en fråga till honom.

– Godkväll, Vinciguerra. Jag är Germano, kommissarien som sköter utredningen.

– Hej Germano.

– Jag är lite nyfiken på om det finns någon i huset som du skulle beskriva som, vad ska jag säga ... lite speciell?

– Menar du en sådan som lägger sig i andras grejer?

– Något åt det hållet, ja.

– Du borde prata med Elvira Rossi. Hon är en änka på ungefär 90 år, men är lika pigg och glad som en ung flicka.

– Perfekt. Tack för hjälpen.

– Inga problem.

Germano meddelade sina kollegor och satte fart mot första våningen i huset. Han letade upp Elvira Rossis dörr och ringde på, övertygad om att han, trots att det närmade sig midnatt, inte skulle väcka någon.

– Vem är det?

– Det är från polisen ...

Dörren öppnade sig på ett nästan magiskt sätt, utan att Elvira Rossi bad om att få veta mer. Det var uppenbart att hon redan kände till allt.

– Hur kan jag hjälpa dig?

– Kan jag komma in en sekund? Jag heter Germano och är poliskommissarie.

– Kom in, kom in. Skynda dig, det blir så kallt här inne om dörren står öppen.

Den åldrande Elvira kände plötsligt medlidande för Germano och erbjöd sig att göra en kaffe åt honom.

Kommissarien följde konturerna av den späda kroppen med blicken när fru Rossi gick mot köket och han kunde konstatera att Vinciguerra hade varit orättvis i sin beskrivning av henne som en gammal snokande nittioåring.

Båda tog en klunk av kaffet när det var färdigt utan att utbyta ett ord. Germano bestämde sig därför för att snabba på saker och ting.

– Kaffet smakar utmärkt.

– Tack vare bryggaren. Jag fyller bara på den.

– Ja ... jag kan ana att du redan har klurat ut varför jag är här.

– Ja, jag tror det. Han har mördats, eller hur?

– Det är någon som har dött där nere, men jag vet inte om vi pratar om samma person.

– Meluzza?

– Då pratar vi om samma person. Men i det här huset finns det tolv lägenheter, hur kommer det sig att du tänkte direkt på honom?

– Han var den konstigaste av alla. Ingen tyckte om honom.

– Jag förstår. Jag behöver ställa en fråga som jag vill att du bara svarar på om du är helt säker. Om du inte är det säger du bara till, det är inga problem.

– Ställ din fråga, kommissarien.

– Har du möjligtvis hört om gallret till Meluzzas garage har öppnats eller stängts någon gång under kvällen? Det är ju precis under din lägenhet.

– Ja, kommissarien. Det måste ha varit omkring tiotiden.

– Hur kan du vara så säker?

– Eftersom jag tar blodtrycksmedicin varje kväll klockan tio och jag kommer ihåg att jag hörde det där förbannade oljudet precis när jag svalde mitt piller.

– Förbannade?

– Ja, du förstår, kommissarien, jag hade redan sagt till Meluzza att ta det lugnt med det där gallret, kanske olja in det till och med. Här uppe hör jag tyvärr allt, och varje gång någon öppnar eller stänger det låter det som en jordbävning.

– Jag förstår. En sista sak bara, hur många gånger hörde du oljudet av gallret? Jag menar ...

– Jag förstår vad du menar, kommissarien. Jag hörde det bara en gång runt 22.00 och inget mer. Jag kan dock inte säga om gallret öppnades eller stängdes.

– Ingen fara. Du har varit till stor hjälp, och tack än en gång för det goda kaffet.

När kommissarien gick tillbaka mot källarvåningen, där garaget fanns, var det med många frågor i huvudet. En av dem kunde lösas direkt genom att prata med den person som Germano stötte på i trappan; doktor Silvestri.

– Ursäkta, doktorn.

– Vad undrar du över, Germano?

– Avled Meluzza på platsen där vi hittade honom?

– Definitivt.

– Tack, Silvestri.

När Germano kom ned började han att undersöka inuti garaget mer grundligt. Där fanns hundratals delar som plockats från andra bilar och där stod även en Fiat Croma parkerad, som nästan omedelbart kunde identifieras som offrets bil.

Kommissarien gick igenom bilen utifrån och var noga med att inte vidröra den eftersom det skulle försvåra insamlingen och analysen av de föremål som fanns inuti.
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